В – 1

1. Замість крапок вставте пропущене дієслово і перекладіть речення: Immo vero etiam in senatum…., fit publici consilii particeps, notat et designat oculis ad caedem unumquemque nostrum. Визначіть стилістичну фігуру у цьому реченні.

2. Замість крапок вставте пропущене дієслово, перекладіть речення і визначіть стилістичну фігуру: An vero vir amplissimus, P. Scipio, pontifex maximus, Ti Gracchum mediocriter labefactantem statum rei publicae privatus interfecit; Catilinam orbem terrae caede atque incendiis vastare cupientem, nos, consules….?

3. Вставте пропущений іменник, перекладіть речення, визначіть стилістичну фігуру: Senatus haec intellegit, …..videt; hic tamen vivit.

4. Вставте пропущений іменник, перекладіть речення, визначіть стилістичну фігуру: Fuit fuit ista quondam in hac re publica…., ut viri fortes acrioribus suppliciis cibem perniciosum quem acerbissimum hostem coercerent.
5. Вкажіть тип підрядного речення, перекладіть його: Decrevit quondam senatus, ut L. Opimius consul videret, ne quid res publica detrimenti caperet.

6. Вкажіть тип підрядного речення, перекладіть його, визначіть стилістичний засіб: Tum denique interficiere, cum iam nemo tam improbus, tam perditus, tam tui similes inveniri poterit, qui id non iure factum esse fateatur.

7. Визначіть типи відмінків, перекладіть речення: Etenim quid est, Catilina, quod iam amplius expectes, si neque nox tenebris obscurare coetus nefarious nec private domus parietibus continere voces coniurationis tuae potest, si illustrantur, si erumpunt omnia?

8. Визначіть типи відмінків, перекладіть речення: Cum te Praeneste Kalendis ipsis Novembribus occupaturum nocturno impetu esse confideres, sensistine illam coloniam meo iussu meis praesidiis, custodies, vigiliis esse munitam?

9. Визначіть часові форми і вкажіть основні форми дієслів: abutere, oportuit, meministi, profugerunt, recognoscas, fefellit, interficiere.

10. Яка синтаксична конструкція виступає у реченні: Vivis et vivis non ad deponendam, sed ad confirmandam audaciam. Перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб.

В – 2

1. Яка синтаксична конструкція виступає у реченні: Meministine me ante diem XII Каlendas Novembres dicere in senatu fore in armis certo die, qui dies futurus esset ante diem VI Kalendas Novembres, C. Manlium, audaciae satellitem atque administrum tuae?

2. Назвіть синоніми до interficere, notare, confirmare, vultus, quam diu, consultum, praesidium.

3. Поставте відповідні словосполучення в Gen. Sing. та Gen. Plur.: fortes viri; publico consilio; munitissimus lodus; ducem molientem; nocturnum praesidium hac re; hic modus; private domus. Перекладіть словосполучення.
4. Провідміняйте: a) haec domus nobilis; б) quae caedus turpis в) id consultum clemens

5. Провідміняйте в усіх часах індикатива та кон’юнктива: obliviscor.

6. Перекладіть латинською мовою: неприборканий, чванитися, терпеливість, хвилювати, скликати, зв’язаний, пожежа, бажати, розхитувати.

7. Перекладіть українською мовою: praetereo, perfero, vehemens, perniciosus, res novae, desum, pestis, convinco, falcarius.

8. Дайте визначення антитези, гіперболи, метафори.

9. Яка синтаксична конструкція виступає в реченні: Dixi ego idem in senatu, caedem te optimatium contulisse in ante diem V Kalendas Novembres, tum cum multi principes civitatis Roma non tam sui conservandi quem tuorum consiliorum reprimendorum causa profugerunt? Перекладіть.

10. Утворити ступені порівняння: а) vehemens б) malus в) idoneus г) tener 
В – 3

1. Замість крапок вставте пропущене дієслово, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Num me, … , Catilina, non modo res tanta, tam atrox tamque incredibilis, verum, id quod multo magis est admirandum, dies?
2. Замість крапок вставте пропущене дієслово, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: ….., senatus consultum in te, Catilina, vehemens et grave: non deest rei publicae consilium neque auctoritas huius ordinis; nos, nos, dico aperte, consules, desumus.

3. Вставте пропущений іменник, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: At vero nos vicesimum iam….patimur hebescere aciem horum auctoritatis.
4. Вставте пропущений іменник, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Ad mortem te, Catilina, duci iussu consulis iam pridem oportebat, in te conferri…., quem tu in nos omnes iam diu machinaris.
5. Вставте пропущений іменник, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Quam diu quisquam erit, qui te defendere audeat, vives, et vives ita, ut nunc vivis, multis meis et firmis…obsessus, ne commorere te contra rem publicam possis.

6. Вкажіть тип підрядного речення, перекладіть і визначіть стилістичний засіб: Quid proxima, quid superiore …egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitraris? 
7. Вкажіть тип підрядного речення, перекладіть визначіть стилістичний засіб: Habemus enim huiusce modi senatus consultum, verum inclusum in tabulis tamquem in vagina reconditum, quo ex senatus consulto confestim te interfectum esse, Catilina, convenit.

8. Визначіть тип відмінків, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Nox nulla intercessit; interfectus est propter quasdam seditionum suspicions C. Gracchus, clarissimo patre avo, maioribus; occisus est cum liberis M. Fulvius consularis.

9. Визначіть тип відмінків, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Simili senatus consulto C. Mario et L. Valerio consulibus est permissa res publica , num unum diem postea L. Saturninum tribunum plebis et C. Servilium praetorem mors ac rei publicae poena remorata est?

10. Яка синтаксична конструкція виступає в реченні: Nihilne te nocturnum praesidium Palatii, nihil urbis vigiliae, nihil timor popoli, nihil concursus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? Перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб.
В – 4

1. Визначіть синтаксичну конструкцію, перекладіть речення: Nos autem, fortes viri, satis facere rei publicae videmur, si istius furorem ac tela vitemus.

2. Визначіть часові форми і вкажіть основні форми дієслів: arbitraris, constrictam, labefactantem, duci, collocata sunt, iussero, potuisse, occupaturum esse. 

3. Назвіть синоніми до: coetus, timor, remanere, speculor, fateor, occupo.
4. Поставте відповідні словосполучення в Abl. Sing. та Abl. Plur.: multi principes, nocturni impetus, lux clarior, res atrox, quesdam suspiciones, hostem acerbissimum, acrioribus suppliciis.
5. Провідміняйте в усіх часах індикатива та кон’юнктива: speculor.

6. Перекладіть латинською мовою: затримувати, негайно, загибель, нечесний, оточувати, охороняти, зберігати, пильність, охорона.

7. Перекладіть українською мовою: cogito, nox, tenebrae, obscure, perditus, dissolutus, molior, serius, reprimo.

8. Провідміняйте словосполучення: a) hic vir fortis б) ea seditio ingens  в) quod facinus grave
9. Дайте визначення анафори, риторичного питання, метонімії
10.Утворити ступені порівняння: a) clemens б) bonus в) arduus г) asper 

В – 5
1. Замість крапок вставте пропущене дієслово, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Sit e iam, Catilina, comprehendi, si interfici…., credo, erit verendum mihi, ne non potius hoc omnes boni serius a me quem quisquem crudelius factum esse dicat.
2. Замість крапок вставте пропущене дієслово, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Num infitiari….te illo ipso die meis praesidiis, mea diligentia circumclusum commovere te contra rem publicam non potuisse, cum tu discessu ceterorum nostra tamen, qui remansissemus, caede te contentum esse dicas?

3. Вставте пропущений іменник, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: “Multorum te etiam … et…. non sentientem, sicut adhuc fecerunt, speculabuntur atque custodient”.
4. Вставте пропущений іменник, перекладіть речення, визначіть стилістичний засіб: Patere tua….non sentis? Constrictam iam horum omnium scientia teneri…tuam non vides?

5. Визначіть тип речення, перекладіть, вкажіть стилістичний засіб: Nam illa nimis antique praetereo, quod C. Servilius Ahala Sp. Maelium nobis rebus studentem manu sua occidit.

6. Визначіть тип речення, перекладіть його, вкажіть стилістичний засіб: Fuit, fuit ista quondam in hac re publica virtus ut viri fortes acrioribus suppliciis civem perniciosum quam acerbissimum hostem coercerunt.
7. Визначіть тип відмінків, перекладіть речення, вкажіть стилістичний засіб: Notat et designat oculis ad caedem unumquemque nostrum.

8. Визначіть часові форми, перекладіть речення, вкажіть основні дієслівні форми: videmur, habendi, interfecit, permissa est, occisus erat, desumus, ad deponendam.

9. Яка синтаксична конструкція виступає в реченні: Cum te Praeneste Kalendis ipsis Novembribus occupaturum nocturno impetus esse confiders, sensistine illam coloniam meo iussu, meis praesidiis, custodies, vigiliis esse munitam? Перекладіть речення та визначіть стилістичний засіб.
10. Яка синтаксична конструкція виступає в реченні, перекладіть його, визначіть стилістичний засіб: Vivis et vivis non ad deponendam, sed ad confirmandam audaciam. Cupio, patres conscripti, me esse clementem.

В – 6

1. Назвіть синоніми до confirmare, speculor, audacia, princes, mens, clemens.

2. Поставте відповідні словосполучення у Nom. Sing. та Nom. Plur.: а) discessu nostro б) caede mea в) tuorum consiliorum г) istam mentem д) hoc iussu е) intestinam aliquem perniciem є) consulto vehementi

3. Провідміняйте: а) id supplicium acrius б) quae pernicies atrox в) hic particeps atrox

4. Провідміняйте в усіх часах індикатива та кон’юнктива: vereor
5. Перекладіть латинською: вираз обличчя, найукріпленіше місце засідання сенату, зв’язана знанням змови, не знати, кожен із нас, розхитуючий, незначною мірою, вбивати вмілою рукою, постановляти.

6. Перекладіть українською: inclusum in tabulis, propter quasdam suspicions, consultum vehemens et grave, maioribus, senatus consultum, comprehendo, inertia, nequitia.
7. Дайте визначення синоніма, плеоназма, гендіадіс

8. Визначіть тип відмінків, перекладіть речення, вкажіть стилістичний засіб: Verum ego hoc, quod iam pridem factum esse oportuit, certa de causa nondum adducer ut faciam.

9. Визначіть тип відмінка, перекладіть речення, вкажіть стилістичний засіб: Decrevit quondam senatus, ut L.Opimius consul videret, ne quid res publica detrimenti caperet.

10. Утворіть ступені порівняння: а) magnus б) facilis в) miser
